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N a g y j é g k á r . 

Vidékünk a pusztulás szomorú képét mutat ja . 

Egy irtózatos fekete felhő borult rá ja , nagy 
csapással lerontván a J ó közepes" jelzővel meg-
becsült szőlőtermés nagyra táplált reményét. Egy 
kiterjedt vidék szőlő-és gyümölcstermése majdnem 
egészen oda lett, emberek szárainak kenyere hul-
lott a felhőszakadás áztat ta mocskos t a la j ra — és 
nehezen akad nekik helyette másik. Ahol a mult 
keddi jég pusztított, ott nem marad igen mit te-
remnie, jóvátennie a meleg napságárnak, a langyos, 
csendes esőnek ; ott a pusztítást nyomon követi a 
n é l k ü l ö z é s , a pil lanatnyi elszegényedés. Mert van 
nálunk akárhány család, melynek házikóján kívül 
csupán egy darabka szőlő vagy gyümölcsösképezi va-
gvonát s egyedüli keresetforrását . Ezekre nehezedik 
ez a csapás a legsúlyosabban, ezeknek a megélhetése 
válik a legkeserübbé. Általában nem fogjuk meg-
érezni, legalább nem észrevehetően a jégkár okozta 
bajt , hanem egyesekre súlyosan fog az nehezedni. 

Ezeket segíteni kell. 
A köznek válik feladattá, hogy megfelelő in-

tézkedésekkel legalább enyhíteni igyekezzék 11 sú-
lyos csapás következményeit . És adnia, segítenie 
kell, mert az állam és társadalom gondoskodásának 
mutatós nyilvánulása ritka esetben lehet olyan 
biztos hatással a népkedély megnyugtatására , mint 
éppen most, amikor az agitáczióból lelkiismeretében 
megingatott nép azon a ponton van, hogy az anyagi 
teher súlya alatt teljesen átmegy az elégületlenség 
és felforgatás lejtőjére. Ezen a téren rendkívül 
hatásos eszközként a gyors cselekvés ós az igazán 

nagyszabású példa-muta tás van rendelkezésünkre. 
Mert amilyeu bizonyos, hogy az emberi lélek súlyos 
bajaiban tud legkönnyebben átcsapni az elkesere-
dés sugalta cselekedetre, éppoly kétségtelen, hogy 
ugyanez állapotban legfogékonyabb a közös egvüt t -
munkálás nyilvánulásainak megbecsülésére, mélta-
tására és respektá lására . 

Fogjunk tehát hozzá a nyomor enykítésére, 
a teher könnyiitésóre mihamarább és a legerélye-
sebb módon. A kormány, melynek az elemi csapások 
szülte szerencsétlenségek enyhítésében igazán ritka 
humánus érzéke van, bizonyára nem fog késni 
legalább az adóelengedés tekintetében segítségére 
lenni j égkársu j to t ta lakosságunknak. A városi ha-
tóságnak kötelessége ez iránt a szükséges lépéseket 
megtenni és egyben ar ra is ügyelni, hogy a tau-
díj-inrntesség dolgában a legmesszebb menő ked-
vezményekben részesítse a tanköteles gyermekek 
szülőit. 

A ránk nehezedett baj olyan mérhetetlen 
jelentőségű dolog, hogy méltán számíthat a köz 
minden tényezőjének odaadó segítésére. Egyesülni 
kell tehát miudeneknek abban, hogy a csapás kö-
vetkezményeinek elhárí tása és enyhítése körül 
minden lehetőt elkövethessünk. E közzé tartozik 
az is, hogy a megmaradt termés-mennyiség meg-
óvására és értékesítéseiről gondoskodnunk kell. A 
mennyiségileg redukálódott termés feldolgozása és 
é r t é k e l é s e semmiképen sem csökkent fontosságú 
teendő ma sem, sőt mert már a természet levonta 
a maga adóját szőlő- és gyíimölcsterm síinkből, 
csak annál csekélyebb károsodásnak szabad történ-
nie az emberi munka részéről. 

Szegényügy. 
A váron képvise lő - tes tü le te fo lyó évi in j 11 s hó B én 

tartott közgyű lé sében a városi s z e g é n ) - i n t é z e t k ibőví tésé t 
e lhatározta és e s z á n d é k é n a k keresztülv i te lére uz 6 0 0 0 
f i tny i köl tséget egy hiuigulug megszavaz ta . 

Most, bogy e határozat, — mint halijuk — a felső 
h a t o s á b ó l is megerősí tést tiyert, a lka lomszerűnek tartjuk 
a szegén)' ügygvol egyáta láu fog la lkozni , mivel ez nemcsak 
minálunk, — hanem — mint a napi lapokból nap-uap 
után értesülünk — az ország e g y e b b városaiban is elaó 
rangú kérdéssé vált . 

A szegénység terjedésének kútforrásai után nem 
kutatva most , e g y e s e g y e d ü l reámutatunk az idő azon 
szomorú jelére, hogy e g \ e b b bajaink m e l l e t t , — a m e l y e k 
pedig al ig orvosolhatók — a városi s z e g e n ) i n t é z e t kibő-
vítéséről kel! gondoskodnunk akkor, mikor a városi sze-
gény intézeten kívül még ha rom szegény intézet , t. i. a 
rkaih. polgári g y a m o l í i ó , az Albrecht inum és P a l l i s c l i -
féle ág . Iiitv. evang . szegény intézet fogadja be segé lyre 
szorult embertársa inkat . 

Mit b i zon) i t t» körülmény P 

Nem-e azi, ho^y városuukbau, hol ha jdan csak a 

jólétet i smerték, terjed a pauperis inus P 

Azt mond ám a jólét. Igen az. Mert az é l tesebb 
korban levő emberektő l a regi időknek csak dicséretét 
halljuk. F o h á s z k o d v a emlege t ik a hajdan K ő s z e g e n át-
élt jobb s boldogobb időket , * mintha a nyomort , a mo-
dern haladásnak a ré ne. — valami i smeret l en fogalom 
jett volna e l ő t t ü k . 

Kőszeg városa gazdagság tek inte tében messze fö ldre 
terjedt emlegete t t hely volt, a hová aziveaen járt a t idegen 
vendeg lá tá -ba . Hány család te lepedett ez úton v é g k é p le i t t ! 

9 most P A s z e g é n y s é g üt i fel fejét . 

Terjed a s z e g é n y s é g , a me lynek e n y h í t é s * városi 
hatóságainkat mind jobban kezdi fog la lkoztatn i . Csak 
nem rég a városi k ö z g y ű l é s bizottságot is küldött ki a 

T A R C Z A . 

A találmány. 
Bei idő Cyprián űr végzett fö ldbirtokos és agglegény 

volt. E r ő s e n ritkulni kezdő haja és a hitelezők fo lytonos 
zaklatása egyaránt arra figyelmeztették, hogy m e g kel-
lene nősülnie . Do egv ideig csak e lv i se l t e ezt a szerinte 
„tűrhetet len" ál lapotot , míg végre a teljes időelőtt i meg-
kopaszodástól s HZ adósságok é s hitelezők n a g y m é r v ű 
e lszaporodásától való f é l e lmében arra határozta el magát , 
hogy f e l e ség után néz. Hosszas keresés után végre „jó 
fog ás "- in talált , egy nem épen fiatal, de hozzá illő gaz-
dag s neki mindenben m e g f e l e l ő szőke leányban, a ki, 
miután B e n d ő Cyprián ékes szavakban e lőadia szándé-
kát , haj landó is volt hozzá fe leségül menni, de csak e g j 
fö l t é te l a latt . 

— Szere tem a kü lön legességeket B e n d ő úr — vála-
szolá a leány az áradozó szavakra — s azért no csodál-
kozzék azon, ha az önhöz való f cr jhezmenete l emet bizo-
nyos fö l t é t e l ekhez kötöm. 

— K é r e m , kérem, ezer örömmel ! — szólt l e lkesü l ten 
Cyprián. 

— Rajongok a szenzácz íos ta tá imén)okér t s azért el-
határoztam magamban , hogy csak ahhoz megyek nőül, 
ki valami nagyot , fe l tűnőt a lkot , s képze le temben min-
<lig egy „feltaláló" l'erj után áhí toztam. 

— C s e k é l y s é g kérem,oh bizony ára meglesz — vé las /o lá 
mindjobban n e k i h e v ü l v e B e n d ő Cyprián , — ha csak ez 
a/, óhaja nagysádnak , akkor mihamar te l jesülöm! leghőbb 
v á g y a m , hogy kegyedet e n y é m n e k mondhassam. 

— Ó h a j t o m , hogy úgy l e g y e n — mond bájos mosoly-
n á l Eufrozina kisass/.ony s ezzel e lvá l tak . 

Bendő Cyprián hazaérve gondolkozni kezdett . Eszébe 
jutott a fö l té te l , s úgy talalta , hogy n a g ) o n is e lve te t t e 
a sulykot akkor, a midőn a nagy alkotást , fe l tűnő ta-
lá lmányt c s e k é l y s é g n e k nyi lvánítot ta . „ N a g y o t alkotni" 
mormolá, „de mit P" Ez a b ö k k e n ő ; s hozzá még rövid 
idő alatt is, mert a vészes fe lhők már nagyon is a tejem 
fölött tornyosultak össze. I logy tudnék én hamarosun 
nagyot csii álni éa mit P Adósságot azt igen, nagyszerűen, 
de az már nem f e l t ű n ő s különöaen nálam uem ; nem 
is e j tené bámulatba a vi lágot, mert már uem új dolog. 
Borzasztók ezek a nők, mindegyiknek van valami sze-
s z é l y e ; de h i á b a ! az e lvál la l t köte lezet tségnek m e g k e l l 
felelni, s ha W a t t Jakab föltalálhatta a gőzgépet , miért 
ne találhatna föl valamit Bendő Cvprián is P Igen , úgy 
l e s z ; meg kell kisérleni !" É s úgy lett a miként bes/.éle. 
Bezárkózott szobájaba, s daczára a hitelezők gyakori 
a lka lmat lankodásának s az ajtón való dörömböleseuek , 
senkit sem bocsátott be szobájába. Két napig törte a 
fejét a ta lá lmány eszméjén . V é g r e kisütötte. Határtalan 
örömében akkorát ugrott , hogy gyérfúrtü koponyája 
csaknem ke l l emet l en ér intkezésbe jött az alacsony szoba 
plafondjával . „ H a ! Minő szenzácziót fog kelteni nagy-
szerű ta lá lmányom. Minden lap csak az én érdemeimet 
méltatja s az e g é s z világ egyebbről som fog beszélni , 
n. int a B e n d ő Cyprián „önműködő pofozógépéről ." L e l -
kesüItsegében íróaszta lához ült, s levelet írt Eutrocina 
k isasszonynak, me lyben uiély sajnálatát fejezi ki őnagy-
sága előtt , hogy m e g nem látogaihatja , de a fö l té te lü l 
szabott ta lá lmányon dolgozik, a melynek e szméje már 
meg van. Miután a levelet e lküldöt te , újólag bezárkózott 
szobájába s hozzáfogott az e szme megtes tes í tésénez . Két-
heti fo lytonos s zámi tga tás rajzolás és tervezgetés után 
végre t é n y l e g m u n k á h o z láthatott . Egy nagy nehezen 
kierőszakolt uto lsó kölcsönből beszerezte a s z ü k s é g e s 
a i n a g o t és e s z k ö z ö k e t , s azután n probléma mego ldásé -
hoz fogott. S z o b á j a ajtajára névjegyet függesztet t ki, 

ezzel a szerény megjegyzésse l : „nincs i t thon." É s azu-
tán dolgozott lázasan, fáradhatat lanul . N a p - n a p után 

j örömmel tapasztalta, hogy számítása i a laposak, a n a g y -
szerű műnek s ikerülnie kel l . V é g r e k<-t hónapi szaka-
datlan munka után készen volt a ta lá lmány s i l ló ki-
próbálás után nag ) szerűen működöt t a „pofozógép ." 
Bendő Cyprián öröme, boldogsága leírhatatlan volt . „Hah ! 
Mint fog a világ bámulni , s e l i smerésse l adózni B e n d ő 
Cypriának. a zseniál is fö l ta lá lónak !" Képze le teben már 
o lvasta a lapoknak hasábokra terjedő d i c s h i m n u s z a i t ; 
látta arczképét é s biográfiáját közö lve a képes ú j s á g o k -
ban, egyszóval el volt ragadtatva. „ E n y é m lesz hát 
Eufrozina is, gazdag híres ember lesz belő lem, Ediaou 
pedig mérge lődhet ik , hogy ily hatalmas versenytársra 
akadt bennem. D e most jut e szembe e^y pompás eazme. 
Meghívóin h i te lező imet azon ürügy alatt, hogy adóssága-
imat törleszteni szándékozom ; bizonyára e l jönnek , m i n ő 
ke l l emes meg lepetes lesz az rájuk nézve, ha működeabe 
hozom a gépeze té t , ha ha ha I* l 'gy lett, a mint inondá. 
Meghívta a h i te lezőket egy bizonyos napra. D e a sors, 
vagy a vélet len ú g ) akarta, hogy ugyanazon nap E u -
frozina kisasszony a kíváncsiságtól gyötör te tve , s z in tén 
meglátogat ta B e n d ő urat, még a hi te lezők berukkoláaa 
előtt . Bendő Cyprián jó e lőre m ű k ö d é s r e állftotta be a 
gépet , s azután lefeküdt s e laludt. Á lmából e g y s z e r r e 
csak éles s ikoltás , kiabálás s az „ ö n m ű k ö d ő pofozógép" 
erőte l jes c s a t t a n á s t riasztották föl . J ó formán magához 
sem tért még, a midőn ujabb lárma éa zaj volt hal lható . 
Megriadva kitekint az ablakon s mit látnak szemei P A 
hitelezők egész s e r e g e őrült vágta tásbau , kiabálva ira-
modik tova. Bendő urain óriási hahotára fakadt , e lzárta 
a gépet , s nyugodtan rág)uj tot t egy szivarra. Rövid idő 
múlva kis levé lkét hoztak neki Eufrozina k i sasszonytó l . 
R e m e g v e bontotta föl, s a mint át futotta rövid tarta lmát , 
hirtelen e lsápadt . A levélben csak ennyi volt meg írva ; 
„Sohasem leszek az öné , goromba fráter." 



szegényii^y rendezése tekintetében, s je lenleg a szegény-
intézet kibővítése e lhatározol! dolog 

A megindulandó táitívalások tehát remény leniink 
engedi , hogy városunkban H s zegényügy !:o*s/ú íd.">r«' 
rendeztet ik, legalább a* ügy fontossága megkívánja , h«»t»* 
i l letéke* köreink a már felvetett probléma he lyes meg-
oldását tl komolyati fog la lkozzanak. főleg m o t t , a 1111< 1 «>11 
H társadalmi rendnek fenntartása, a mit e lőszeretettel a 
s 'egény seggel hoznak kapcsolatba, - - komolyan veszélyez* 
tetve van. S a felebaráti szeretet , v a l l á s u n k é sarkié ie le , 
e g y e n e s köte l e s ségünké leszi , hog\ segítsünk szenvedő, 
nyomorgó embertársa inkon, bár biztos adataink vannak 
arról, hogy szegényeinkről eddig sem fe ledkeztek meg 
nálunk. 

A négy szegény- in téze t , a város, a két j ó t é k o n v -
nő-egy U»t. a kel tanulósegé ly z.ő*egvlet mind hirdeti 
117 itt elterjedt jó i ekouvság i sze l lemet . 

D e a s / e g é n y s e g terjedésére ébredt öntudat legyen 
mindannyiszor mementó , valahányszor kiadasról van szó, 
mert, — sajnálattal kell megál lapí lauuk, — hogy íme ! mi 
szegények lettünk. N e m áldoztiatnuk, sokszor — hamis 
je lző s / s v a k alatt — o lyasmire , amiből a városnak jö-
vedelme nincsen, és s z e g é n y s é g ü n k is csakis a ira e m -
l éke / t e l , hogy oly be fekte té seke t tegyünk, a melyekből 
valami haszon háramlik a közönsegre Experimentu-
mokra egy k r a j c á r u n k sincs már. Anuálisink&hb gon-
doljunk vis»za a mi szegénységünkre , inert a fogyaaz-
tási sdó kezelésből étidig — három éven á' — é lvezet t 
jövede lem a j ö v ő évtől fogva eles ik, vagv legalább i< oly 
minimumra zsugorodig ö»s/.i>, h.i^y a v.irost kő l t s égve te s 
merlegeiie* j o l b r a f o r d u b á r a alig lesz. belolvnsa. Mi már 
most gondolunk leuiület te l a pótado e m e l é s é . e , e / pe-
dig H jövő évtől kezdve alig les/, e lkerülhető , mert il le-
téken köreink, — már tudniillik azok, kiknek kezeire 
vau bízva v á r i u n k boldogítása, — abszolúte semmit 
nem tettak jövedelmi források inegnyítasára, noha i lye-
nek e löte ie i i i tése in e g v i k e volna azon föfa ladatokuak, 
a melyeknek teljesí iesot azonban — ami hátráuyunkra 
szinte nélkülöznünk kell . — 

— Tűzol tóságunk j u b i l e u m a A 3 0 évet ért kőszegi 
tüzoltóintéi inény t s z . - l s i v á n napján s zép ünnepségek 
kapcsán fogják dicsőíteni . Mmt hal l juk, a város polgár-
mesterére v a r a feladat, hogy a jubileumi ünnepet kellő-
képen méltassa s a nap fényét szóval es tettel emelje . 

A tur is tasag köréből. A kőszegi turista-osztály 
választmánya mull peutekeu Freyler Lajos osztá ly-e lnök 
s lőülese mellett látogatott gy ülést tartott és a/.on a követ -
keső fontosabb folyó ügyeket intézte el. Tudomásul vette 
a központnak u Troncseuben e hó 20 -án tartandó köz-
gyűlésre szóló inegliivóját s amennyiben a gyűlésen való 
részvételre nagy súlyt helyeznek, a/, osztály részérő! Kő-
szegi J o s s e f titkárt es Wittmjer Antal vál isztmányi tagot 
bízza uieg a kőszegi osztály képvise le téve l . Az elnök 
jelentés.'bői kiemeljük ama részt, mely a turista-út foly-
tatólagoN e lkész í tésere es egy uj ktláto-torony omeléaére 
vonatkozik, E szerint a Rőt felé eső erdei hegyoldalban 
már meglövő tunsta-ut 0 0 0 m. hosszúságban kanyarodik 
tél az úgyneveze t t l\nterritgel fele, mely pontra a be-
mutatott terv szerint már a j ö v ő ev tavaszai! uj kilátó* 
torouy, a Jurisics-ki lato fog épülni . 

— Vasúti hírek. A kőszeg-szombathely i he ly iérdekű 
vasút igazgatóság* műit csütörtökön Marleovits Józse f 
e lnöklesevel népes gyűlés t taitott , me lyben a deli vasút-
társaság k e / d e m e n y e z é s e r e a személy - és podgyász-d í j -
szabásnak a korona értékre való á t számításából k i fo lyó-
lag altalaban bérletjegyek, tanuló havi es munkás heti-
jegyek kiadatasat hatarozta el és a podgy ász-szabadsuly 
engedelyezesenok megszüntetése mel let t e g y s é g e s t ivol -
sagi árszabast fogadott el. Ez.okeu kívül a kőszegi ál lo-
mas-epület kibővitesenek es a váro-bely tségek áta lakí la -
sanak foganatosításával az e luökseg bízatott meg. 

— J e y v e r e a . Kritikus napja volt Kőszegnek és 
környékének e hó 9- ike . A délutáni ór. ikban nyugatról 
vesz teljes feliiő köze ledet t , mely egy órai k ínlódás utáix 
ránk zúdított* tartalmát, a n a g y m e n n y i s é g ű jeget . Sze-
rencse a szerencse! len ségbe n, hogy a gaboi iauemuek 
l egnagyobb res /e learatva es betakarítva volt már s n 
j f g csak szólóinkban lehetett erezhwtöbb kárt. Csakhogy 
bajnak ez is e lég s e csapásra is f e lhangz ik a kétségbe-
eses ja j s /ava Sok embert fosztott meg szép remények-
től a j egfe lhő mindent lerontó tartalma, legszebb szőlő-
inknek az Ü-házi es Kálvária közötti vonalban majdnem 
teljesen vége vau. A j e g k á n a l lapunk vezer ló he lyen kü-
lön fogla lkozunk. 

— A j e g h a s z n a . Azt a j ege t ért jük, amely a mult 
héten e lverte sző lő inket s tetemes kárt okozott a hely-
beli britokosságnak. É t ez hasznot is okozott v o l n a ? — 
kéidezhet i méltán az olvasó. Nos, igen, még pedig a 
sörfő /ő - reSzve l iy társaságnak, melynek embere i a j é g v e -
res utáni regge len oly mennyiséget szedtek össze a s z e r t e 
heverő jégből , hogy a fogyasztóknak szánt egy napi ada-
got abból lehetett kiszolgálta'ni . l i á t csak ennyiből állott 
a rengeteg kár mel le t t a jeg haszna. 

— E l j e f l y z e s . Syulassy I s tván nagy csoinötei kör-
j egyző l eányát , Annát e l j egyezte lisú ( l abor vasúti szám-
tiszt Érsekújvárról . 

— E p t t k i z e s Az ág . ev . fe l sőbb leányiskola épí-
tésével oly szépen haladnak előre, hogy a jövő liet ele-
jén már az emelet es ket bet múlva a tetőzet felr.iká-
s i h o z foghatnak 

— Halálozás. A körünkben nyugalmát élő Gruher-
családot s í i ' )os vesrteség érte . E^yik (agja os büszke-
sége , ki hosszas és kínos be tegségében a szülői-házban 
taiált azeretően ápoló karokra, Gruber Nándor e no Kl-
en jobb létre t é l i . A csalad gyász je l en tése a következő : 

Gruber Ferencz úgy a saját , mint neje, születet i 
Atidrassovioh Ida é s gyermekeik Bé l* . Kinő es Emíl ia , 
valamint m e n y e i k : Grub'r Bélat ie , r sül. Sz.al»y Irma és 
( iruber Eri .őue, s / ü l . Lederer Matild es unokaih Mariska 
es Béla , úgy Józs ika és az összes rokonság nevében is 
f í j d a l o m t e l t sz ívvel p-lonti a forrón szeretett fiúnak, ál-
dott )ó tes tvérnek, sógorn ak és nagyb i l y a n a k , (Iruber 
Nándor, nyűg . cs. es kir. I. oszt. s zá inv ivő altisztnek 
hosszas kínos s z e n v e d e t után f é. augusztus hó 10 éli 
délután 3 órakor a halotti szentsegek ájtatos fe lvétele 
után é l te 33-ik évében tortául g y a s / o s e lhunytá t . A 
b o l d o g u l n a k bűit tetemei f. hó 12 eii délutáni 5 órakor 
fognak a helybel i köz-sirkeribeu örök nyugalomra he-
lyeztetni . Az engesz te lő szent mise áldozat f. hó 13 án 
reggel fel 9 órakor f>g a J é z u s Sz íve templomában az 

HÍREK. 
S z e m e l y i h i r e k . Esterházy Pái he i cxeg csütör-

tökön, fis. Miklós berezeg pedig pénteken erkezett vissza 
a lékai berezegi nyaralóba. — Horváth István szombat-
ba! helyi prépost-plébános a hét e lején Kőszegen nyaraló 
lokonainál időzöl! . 

A h o n v é d s é g k o r é b ó l hozott mult heti személy* 
változások csakugvan t é n y n y é valtak. Hal>rorsiky Jós«ef 
ezied<st dandárparancs i iokks nevezlek ki Sza lmár -Nc ine -
l ibe , H Sopronban es Kőszegen ál lomásozó honvtdezred 
ps iancs imkává pedig Lósktiy Gábor alezredes lelt . 

— A t h e l y e z e s . A v a l l á s - e s köcoktatásügy i minisz* 
lei Htxiossy l.> ura kőszegi , és Kellet Anna szombat-
helyi p o l g á n iskolai tanítónőket kölcsönösen ál hely e t t e . 

— Dallosuk talá lkozást A bécsi XIV. kerületi 
f e i f i d a l - e g y e s u l e i ma Kőszegre érkezik s itt konkordiánk-
kal együ t t es fe lváltva lobb helyen énekelni f>g. Elsőid-
ben a balba/ termebeu k<">zös ünnepi dalesl lesz, holnap, 
N a g y - b o l d o g a s s z o n y napján d. u. 4 órakor pedig a sör-
ház-kert ben nep-dalttnnep. A bécsiek azonkívül ünnep 
másodnapj in a kath plebáii ia-leinplombaii reggel 8 óra-
kor tartandó mise aiat! is éneke lnek . A dalos tarsa-ágok 
lalalkoz isára Kern Jánoa béc«i < s Starton Karoly kös teg i 
karmesterek a következő meghívót bocsátották ki : 

A kőszegi Konkordi-i nevű férfi lal-egy müle i a bécsi 
X I V . kerulei i tert í -dalegyesület szivet közreműködé-
sével 1H98. evi sugusr tus ho 14-eii a bálliaz nagv ter-
mében najal peliziára javsra tancinulaisrtgg.i l e g \ b e k ö -
tőit ünnepi dalestely t rendez, inelyre cz ezennel t isztelet-
tel m^ghivat ik. Kezdete este 8 órakor. Be lépődí j : szemé-
I\ eiik int 5 0 kr. , család reszére 1 fr 6 0 kr. E belépő* 
jngyek 1898 . évi augusztus hó 15 én délután 4 órakor 
a sorházkertben rendezendő népdalestély r» is érvény eaek. 

Uendő e le inte nem é r t e f e a dolgot, de nemsokára 
nyomára jött az egésznek . Óriási düh szál lta meg, s 
hatartalan mérgében ndkiesett a rengeteg fáradságaba 
került gépnek s azt izzé porrá törte. I)e ez. meg nem 
volt e lég . M*«nap az összes hitelezők es Eufrosina kis-
asszony panaszt emeltek a törvényszéknél Heudő Cy p-
rián ellen a rajtuk elkövetett brutalitás miatt. A fölta-
láló! megidézték, s a panaszosod, — a kik azt adtak 
HIÓ, hogy rálépvén egy deszkázatra, nem is tudták hogyan, 
agyba főbe verettek es pofoztattak —, valamint a vádlott 
meghal lgatása után a törvényszék Heudő Cy priánt köny-
nye lmüen e lkövete t t testi sértéséri hosszabb idei fogház-
büntetésre i ié lte el. 

Cyprián úr e lkeseredve kezdte meg az .ü lés t ," 
folyton azt m o r m o g v á n : h e j ! nem volt töke le tes a g é p ; 
finomabb modorral keltett volna felruháznom az automatát . 

l )e hasztalan minden sopánkodás . Csak legalabb 
össze ue törtem volna. Entiozina örökre e lveszet i reáui 
nézve, oda a hírnév, vege a „profozógepnek" 

.Verne. 

A h a b s b u r g - h á z második megalakítása. 
Tudományos s / invona lou ál ló könyv al igha j e l en t meg 
lueg akkora aktualitasnal , mint most az Athenaeum r. ' 
társaság I. isd isabc.il m e g j e l e n ő a Magy ar Nemzet Torié-
uete C Z Í I I . Ű tíz kötetes nagy munkának nyolezadik k ö t e t e , 

melyet Marczali Henrik egye temi professzor írt és a 
melynek teljes e / í m e : . M a g y a r o r s z á g törtenete III . 
Károlytól a bécsi congressusig 1711 — 1 8 1 5 . " 4 / á z a d o s 
torzsalkodás, véres tusák után végre a mostan uralkodó 
dicső királyunk b dcsesegevel és a haza bölcsének, Deák 
Ferencznek , valamint legjobbjainknak közreműködéséve l 
1867-beu sikerült a m i g y a r birodalom es az Uralkodó 
o a l á d örökös turtoináiiyai közli v iszonyt a természetes 
alapokon szabályozni , de e mellett a l l absbu 'g -d innsz l ia 
nagyhatalmi állasát biztosítani, alapul véve az 1723 evi 
I , II. . III. t. cz.-ben foglalt pragmat i c i sanctiót, mely 
a ezemely eben azonos uralkodó alatt levő ket allatn, 
két birodalom együt tes birtoklását es ebből fo lyó közös 
véde lmi kötelezet iseget állapítja meg. Mint tudjuk, most 
ennek a dual iszt ikus inonnrehiának szervezete erős pró-
bának van kiteve. Ezen mostani szervezetnek alapgondo 
latát az képezi , hogy mind a ket birodalom páriámén* 
laris, a lkotmányos in tézményekke l legyen el látva, mivel 
csak a lkotmányos utón órii i tkezhetik egymássa l a két 
birodalom. Ez. az a lkotmányosság azonbui Ausztriában 
most válságba julot t és ebből a nagy zavarokból való 
szerencsés kijutáshoz igen behatóan ismerni keil az 
Ausztriával való mai viszonyunk alapját képező prag-
mal ica sanctió ke le tkezésének történetét és mindazon 
körülményeket és okokat, a melyek bftlc* őseinket arra 
birták, hog\ a férfi ágában kihaló Ilabsburg-dinaazliát 
a nőági örökösödés e l fogadásával másodszor megalapítsák 
és alatta azt a nagy országiöuiböt , mely III. Karoly 

Urntk bemulattatni Kőszegen , 1898 . augusz tus l o - é n . 
B e k é l engjen drága porai f e l e t t ! 

— Baleset . Maitz József (hegyaljai) ismert sertés-
őlő mult űsütörtökön létrára szállott , melyről leesett es 
b i l lábanak alszárosontján törést szenvedet t . 

— A helyesirasnak non plus ultrája. .Kőszegi 
főzte" feliratú kojsik járnak fnUalá a v a r o - b i u , n.ig\ 
mulatság.ira azoknak, akik a kinui-magyar nyelv j írá-
sából halottak már hasonló idézeteket . T a l á n nem zúdít-
juk magunkra sörfőző uraimék haragját , hu uz ék leien 
felírásra tigy el mezt etjük es egyúttal m e g j e g y e z z ü k , hogy 
7-nek D're való átváltoxtásaval sem erik még ol a magyar 
szóképzés he lyes formáját . 

— T a n i t o n ö - v a l a s z t a s . Borsfa z a l a m e g y e i község 
Horváth A n n a okleve les tanítónőt, Horváth Janó* hely-
beli birtokos es bérkocsi-tulajdonos képzett l eányát válasz-
totta inog iskolájához tani ióuőül . 

— V a d a s z - e v a d . A tulajdonképeni vadász-saizon 
augusztus elsejuvul veszi kezdetet , iui,»or is a foglyásjt.is-
sal niulutnak uimrodek, míg augusztus közepén <t nyu-
lak es faczanak veszede lme is e lkezdőd ik . A vadászok-
nak az időn meg lehe tősen beüt a z s a k m á u y b o l , meri a 
vi»d.ik jol kite le lek. Csak e g y a baj, az., hogy uieg 
mindig sokan vannak, akik a vudaszuti- os f e g \ v o r - a d o 
alól kibújnak s a vadorzók számát szaporítjuk. Jo volna, 
ha ezekre jobban rájárna a ha lóság e l l enőrző rúdja. 

— S e r l e s v e s z . Kőszegen a sertésál lomány közölt 
föl lépett a sortesvesz , mely nyakra-főre s/.edi az. á l latokat . 

— V i l l a m v i l a y i t a s . V i i lamvi lag í iás t rendi-ziiok be 
P iukufóu , atiol e leKiutoibüii túl teszneü K ő s z e g e n , mely 
varos éppen most f izethet négyszáz forintot! a bo nem 
vezetet i v i l lamvi lagí tás (erveiért . 

— Bucsuk a szomszédban. A kirándulási kedvelő 
közönségé i a sz.Oiiiszedban küt e g y m á s ! köve tő búc-ura 
figy e lu iezte i júk. Ugyan i s tua, vasárnap Alsó -Lász lón , 
holnap pedig Uőtön tartják a templom napját . 

— Beteg körjegyző. Xyulassy István csoinötei kör-
j e g y z ő sú lyos szembajban szenved s ápolás czel jából 
Budapestet) tartózkodik . 

— A t ü z o l t o - m u l a t s a g , melyet uiult vasaruap ren-
dezlek Korntr J á n o s lékai vendéglőjében, nagyon láto-
gatott volt. K ü l ö n ö s e n városunkból özönlöt t ki sok ki-
ránduló Lekara , hol pompás mulat ság ese t t . 

— K e r t i - m u l a t s a g . A I-Őli l ü z o h o - e g y e s ü l e t a hol-
napi ünnep-napon Hollenthonner Gy örgx vendéglőjének 
körijében mulatságot rendez., melyre , luiiit é r t e s ü l m u , a 
kőszegi és béosi dalosok is e lrándulnak. 

— Megcsípett tolvaj. Az alsó-lasz ói tábor-iiialomban 
alkalmazott Gráf F e r e n c z moi i iár logeny tő i ennek a ma-
lom-szobában levő zarailau szekreuyebő l e l loptak egv 
reinoutoir zsebórát . A csendőrségnek s ikerült a tolvajt 
Kreutz.ler Anta l also-lás/ . lói lakos s z e m e l y e b e n elcs ípni . 

— Ingatlanok forgalma. A inuit hét folyamán a 
következő ingatlanok kerültek t e l ekkönyv i atiras a l á : 
l iresulier Mihály és neje kőszegi lakosok eladjak a kő-
szegi '2500. szánni t jkvben A + 1. sorszám hszánt 
alatt f e l \ e t t 335 . hazszáiu házbirlokot W e i g l Gusztáv 
es neje kőszegi lakosoknak 1 2 5 0 frt vete lareri , — ugyan-
e s i k Tangl Ftoriaune, szül . Bösz Mária kőszeg falvi lakos-
tol a kőszegi 2 1 0 2 . szamu tjkvben A t I. sor 3 0 3 8 / b . 
hsz. — es a kőszegi 3U34. számú Ijkvlien A t 1. sor 
3 5 8 4 / 0 . hs /án iu ingatlanokat 1(J0 Irt vételárért , — végre 
Benedek E i n ő Tobias es neje kőszegi l a k o s o k megvet ték 
Bosz J á n o s köszegfalv i lakostól a kőszegi 2lt>2 s /á ' i iu 
tjkvben fe lvett 30G5/b /3 . hszáuiu ingatlant 173 Irt vé-
telárért. 

— A j e g k a r o s u l t a k e r t . A duuántul i országos kép-
viselőknek a j égkárosu l tak fö laegcJyesésére alakult al-
landó bizottsága fö lhívást intézett az Otthon es Buda-
pesti l ' j ság irók Egyesületenelv e lnöksegehez , hogv a sa | tó 
lamoga-sa társadalmi akciójukat . Mmtl a két e g y o s ü l e l 
legközelebbi valaszlmáiiy i ülésen határőr, a nemescze lu 
f > hívas tölött . 

— B e i r a t a s o k . A budapesti in. kir. á l lami fe l ső 
ipariskolába ( V I I I . Nepsz inház-utcza 8. s zám) a benntás 
s zeptember ho e lső napjától 5- ik napjáig tart : Az K iű -
zetnek negy szakosztá lya van, u. m. a g<'pesz»ti. vegye 
szel i , fém-vasipari és faipari s zakots tá ly . R e n d e s tanu-
lokul f e l v é t e t n e k : a) kik a polgári iskola, gv mnasiu n 
vagy reál iskola négy alsó osztály ában jó o s z t á l w a t ú 

jogara alatt volt, továbbra is e g y ü t t tart ják. Ennek a 
nagyfontosságú es most többszörös szempontból fontos 
korszaknak történetét i smerten Marczali Henrik ebben 
a kitűnően kidolgozóit könyvében , me lynek második re-
szel Maria Teréz ia kora, majd utána J ó / a e f , II. Lipót 
es I. F e r e n c z csasz tr koranak lörténelmi leirása tölti be. 
Ez Utóbbi korszakok pedig épen azért InnuIságosak, 
mivel ezekből látha juk azokat a ma|d a l a i t o u u x , ravasr, 
híze lkedő fogásokat , majd azokat az erőszakos kísér leteket , 
amelyek a pragiuatica sanctió k i játszásával , a inagyai 
függet len ál lamnak es birodalomnak az örökös tartomá-
nyokkal való összeolvasztására , a magyar nemzet , a magyai 
nyelv, a magyar inrtenelini h a g y o m á n y o k kiirtására 
irányulták, de a nemzet eré lyes e l lenál lasán mindannyi-
szor hajótörést s z e n v e d l e k . N incs tehát az e g é s z törte-
netünkben reánk nezve tanulságo>-abl> korszak je lenleg , 
mint epen ebben a n y o l c a d i k kötetben tárgyalt korszak. 
A könyv rendkívül i szeles korismerettel , nagy tudással 
van megírva es batran mondhatjuk, hogy a l eg töké le te -
sebb munka erről a korról. Az é'enk tollal megirt kor-
szakot s z á m o s szövegkep . nagy becsű műmel lék le t , művészi 
kivi te lű hasonmás vi lágítja meg. Körülbelől negyven a 
mű i ie l lekletek, több mint százötven a s zövegképek s /á tna . 
Végül m e g j e g y e z , ü k , hogy ennek n mil leniumi nagy 
munkállak a még h iányzó két kötete , úgymint a hetedik 
és t izedik, meg ez év f o l y a m i n bo lesz f e j e z v e . E g y e s 
kötet ara d í s | e s kötésben 8 fit . Kapható minden hazai 
köny vkereskedésben. 



b izony í tvány t n y e r t e k H m a g y a r nye lvből , a s z á m t a n b ó l 
„/. a l g e b r á b ó l , a m é r t a u b ó l es m é r t a n i r a j / b ó l ; b) a kik 
u/ ipari s z a k i s k o l á k másod ik é v f o l y a m á t j e l e s e r e d m é n y -
i i .e l v é g e z t é k ; c) i pa ros segédek es m i n d a z o k , kik a meg-
s ü l t t a n t á r g y a k b ó l a fölvétel i v i z sgá l a tná l ke l lő k é s z ü l t -
j e i l a n u s l i a n a k . A v e g y é s z e ' i , f en i -vas ipa r i és a fai-

,ri s z a k o s z t á l y b a az iparostHtioucz i skola h a r m a d i k 
o s z t á l y á t j ó s i k e r r e l vegze t t i pa rossegédek is f e l v e t e t -
nek r e n d k í v ü l i t a n u l ó k n a k . Á l t a l a b a n m e g k í v á n t a t i k , 
hogy a be lepn i k í v á n ó n ö v e n d é k az á l t a l a v á l a s z t o t t 
„zakcsopor tbe l i i p a r á g b a n m á r e lő re g y a k o r l a t o t s ze r ze t t 

l e g a l á b b is azon ket havi nyá r i s z ü n i d ő a l a t t , a tuely 
uian az i p a r i s k o l á b a a k a r l epni , a g y a k o r l a t b a n fog la l -
kozott legyen s ezt h a t ó s á g i l a g h i t e les í t e t t b i z o n y í t v á n y -
nyal i g a / o l j a . A b e i r a t k o z á s n á l b e m u t a t a n d ó i r a tok : a 
ke resz t l evé l vagy szü l e t é s i b i z o n y í t v á n y , — az e l v é g z e t t 
közép- i sko la i o s z t á l y o k r ó l szóló b i z o n y í t v á n y o k , — a 
hi ie les í ie t t g y a k o r l a t i b i z o n y í t v á n y , — es h i inmlő -o l t á s i 
b i zony í tvány . A b e i r a t á s i d í j e g é s z é v r e 2 f r t , a t a n d í j 
f é l evenkén t 10 t o r i n t . Az i g a z g a t ó s á g kész ségge l szolgai 
liővebb f e lv i l ágos í t á s sa l . I l y e n fe lv i lágos í tás t ád a kő-
szegi i p a r t e s t ü l e t is, u hol u s zabá lyza t is b e t e k i n t h e t ő . 

* A babonás B i r m á r c k . A vatkanczellár ueiucsak 
a h á r m a s s / á m i r án i v ise l te te t t b a b o n a s t i s z t e l e t t e l , h a n e m 
a pe t i tek i r á n t is, a m e l y e t „ e l s ő r a n g ú s z e r e n c s e t l e n n a p -
n a k " t a r t o t t . 1870 . o k t ó b e r 2 6 - a n V a r s a i l l e s b a n e l m e -
sé l te , hogy e lo l tó való n a p o n pe t i t eken a b a l s z e r e n c s e 
ü ldöz te o t . 

— A z ango l n a g y k ö v e t e t , ak ivol f on to s b e s z é d e m 
volt, m e g k é r t e m , v a r n a r a m kis ide ig . M i k o r k e r e s t e m , 
m a r e l m e n t . E - t a l a n e t tő l f ü g g E u r ó p a b e k é j e ! 

Egy t ie i te i e lőbb , hason lo i n d o k o k b ó l u e m l a r g y a l t 
B o y c r t a b o r n o k k a l , ak i B i z u i u e n e v é b e n j ö t t h o z z á a i -
k u d o z n i : 

— Ma p é n t e k van es h o z z á o k t ó b e r 14 - ike , I l o c h -
k i r c h es J e n a n a p j a — i lyeu n a p o n az e m b o r ne t á r -
gy a l j 0 1 1 -

A c s á s z á r p r o k l a m á c z i ó t , a m e l y e t 1871 . j a n u á r 13-an 
a k a r l a k k i a d n i , ö t n a p p a l e l h a l a s z t o t t a , i ne r t 1 3 - i k a es 
hozzá m e g pe t i t ek is volt . Azt sem s z e r e t t e ha az e b é d -
nél t i z n n h á r u i a u v o l t a k . 

* Feledekeny sza lmaözvegyek . Berlinben julius 
m á s o d i k fe le be u t i z e n h é t j e g y g y ű r ű t t a l á l t a k . Á l i a l a u o s 
volt az a nuzet , hogy ezeket a j e g y g y ű r ű k e t a f e l e d e k e n y 
s za lmaözvegy ok v e s z t e t t é k e l , á m ezt a n é z e t e t h i v a t a l o s 
a d a t o k a l a p j á n l u e g c z a f o l t á k . A g y ű r ű k fe lé t b ö i g y e k vesz-
t e i t ek e l , t i z enö t g y u n r az u í j ró l , egy a m o s d ó s / e k r é n y • 
löl es egy a p é n z t a r c z á b ó l veszet t el . É r d e k e s , hogy a 
tömege* gy ü r ü e l v e s z t e s ö s s z e f ü g g az i d ő j á r á s s a l . Meleg 
időben a l ig vés* «l g y u r ü , míg h ideg idő, k ü l ö n ö s e n 
n o v e m b e r e l e j e es az e lső fagy i d e j e m i n d i g f ö l t ű n ő e n 
sok gv i i rü e lve széséve l k a p c s o l a t o s . 

* Az igaz i szerelem. P r é d c r i c L e m a i t r e , a nagy 
f r a n c z i a színes/ , t e m p e r a m e n t u m á n a k e l e v e n s é g é t a sz ín-
p a d t ó l á t v u t e az e l e i b e is, k ü l ö n ö s e n ha m é l y e b b e n ta lá l t 
az ü v e g b e u e z n i . G y a k r a n m e g t ö r t é n t , Hogy C l a r i s s e 
Mixoy-t , a s zép s z í n é s z n ő t , k ihez g y ö n g é d k ö t e l e k e k 
f ű z t e k , a s zenvedé ly h e v é b e n a l a p o s a n m e g v e r t e . A 
sz ineszi iö p a n a s z k o d o t t a n y j á n a k , a k i t ö l b ő s z ö l v e á l l í t o t t 
be az u d v a r i a t l a n s z e r e l m e s h e z . 

— S / . egye l j e m a g á t ! — k i á l t o t t a v i l logó s z e m m e l . 
— Megve rn i egy g y ö n g e es véd te l en t e r e m t é s t ! C s a k 
p r ó b á l n á e / t m e g ve lem ! 

— t l n n e l a s s z o n y o m ? — k é r d e z t e L e m a i t r e f é l i g 
m e g v e t ő l e g , fél ig s z á n a k o z v a . H i s z e n ö u t n e m s z e r e t e m ! 

* A l e g ö r e g e b b e m b e r e k . Azok a b i z o n y o s l egöre -
g e b b e m b - r e k , a k i k s e m m i r e sem e m l é k e z n e k vissza , 
Szerbi . ibai i v a u n a k a r a n y i i g a l e g n a g y o b b s z á m m a l . Az 
alig ket mi l l ió l a k o s kőzö t t 6 7 5 o lyan van , a k i s zaz 
evne l i d ő s e b b . E z u t á n I r i a n d j ö n 6 7 8 s z á z é v e s s e l , de 
itt a l akosok s z á m a n a g y o b b . A n g o l o r s z á g 192, S p a n y o l -
o rszág 4 o l , F ra i i cz iao r s / . ag 2 1 9 , N é m e t o r s z á g 7 8 , Nor -
végia 2 3 , S v é d o r s z á g 2 0 , D á n i a 2 es S v á j c z 1 s z á z é v e s 
ö reg ú r r a l és h i i lgyge l d i c s e k e d h e t i k . Az a r á n y N é m e t -
o r szágban a l e g m e g l o b b : 5 0 mi l l ió l a s o s k ö z ö t t csak 7 8 
s / á / é v e a van . l l o g y nálutiK hány i lyen o reg ur vau , azt 
az angol s t a t i s z t i k u s , ak i ezt a t á b l á z a t o t ö s s z e á l l í t o t t a , 
nem j e g y e z t e f ö l . 

* Lelemenyes flgyelmeztetes Egy new-yorki uj^ág 
kiado |a a k ö v e t k e z ő hirt közö l t e l . i p j aban : „Meghalt. 
Egy f ia ta l b a r á t u n k , n e v s z e r i u i Bacon , ak i r e g e b b e n la 
ciossei , u j a b b a u v e w - j e r s e y i l akos vol t , m e g h a l t . Négy 
héttel e ze lő t t ót d o l l á r t ker t t ő lünk kö lcsön es m e g i g e r t e , 
hogy ha c sak m e g nein ha l , egy hét l e f o r g á s a a l a t t visz-
s i a a d j a . Mivel ő t e t ő t ő l - t a l p i g gava l l é r es s z ó t a r t ó em-
ber volt, t e r m é s z e t e s e n az t kel! h i n n ü n k , hogy m i u t á n 
eddig a pénz t m e g n e m fizette, c s a k u g y a n m e g h a l t A z 
Il lető 3 5 eve t e l t . " E z a hír va lósz ínű leg f ö l t á m a s z t o t t a 
a h a l l o t t a t . 

* Hogyan temettek a reglek ? Ismeretes, hogy a 
l ég i e g i p t o m i a k m ú m i á t c s ina l tnk a h o l t t e s t b ő l . A per -
zsák ny í l t k o p o r s ó k b a n t e m e t t é k el a ha lo t t a t , hogy a 
r a g a d o z o k h o z z á f é r j e n e k a ho l t t e s thez . I n d i á b a n ez m e g 
ma is így v a n . A bab i lon iak és asnzisok m é z b e t e t t ek 
h a l o t t j a i k a t . A ko lch i sz i ak b ő r b e v á r t á k és f á k r a a k a s z -
t o t t a . . , a h i r k á n i a i k a k u t y á k m a r t a l é k á u l d o b t a k , az 
ibe i i á ik v i szont a r a g a d o z ó m a d a r a k n a k t e t t ék ki a 
h o l t t e s t e k e t , míg a s z a b é u s o k m e g a k i r á l y o k l e t e m é t 
is a s z e m é t g ö d ö r b e l ö k t e k . A z or i tok az e r d ő b e t e l l e k 
ki a h o l t t e s t e k e t , a régi g e r m á n o k e l é g e t t é k , sót a g ó i o • 
nal a n ő k n e k f é r j ü k e t k ö v e t n i ö k ke l l e t t . 

* Kerekpar ra l az alpeseken á t . Amit Hannibul, 
C a e s a r é s N a p ó l e o n n e m t u d t a k m e g c s i n á l n i , azt Mary 
K o b i n s - P e n i i o l v é g h e z v i t t e . K e r é k p á r o n b e j á r t a az A lpe -
s i k e t i s e r rő l k ö n y v e l is i r t , a m e l y e t f e r j e , az i smer t 
a m e r i k a i r a j z o l ó lá to t t el i l l u s / t r á c z i ó k k a l . M i n d j á r t az 
e l ső l apon f e l t ű n i k az a m e r i k a i hö lgy a r c z k é p e — éa 

m e l l e t t e N a p o l e o n é , ak i n e m te t t m e g ó r á n k é n t 3 2 ki lo-
m é t e r t . M a r y k o b i u s - l ' e n n e l kü önben igen sz id j a a 
s v á j c z i a k a t , a m i é r t o lyan g ö r b e o r s z á g b a n l a k n a k , ahol 
az u t a k a t a hó mia t t u e m lehe t k i j a v í t a n i ; k i j e l e u t i , 
hogy a Mont B l a n c nem is l é t ez ik , csak a k é p e k r e vau 
r á f e s t v e es hogy a J u n g t ' i a u , a P i l á t u s m e g a I t ig i miu-
d e u k o m o l y a lapo t n é l k ü l ö z ő k o h o l m á n y . A s v á j c z i a k 
b i z o n y á r a g o n d o s k o d n i f o g n a k a r r ó l , hogy l e g k ö z e l e b b , 
ha a m e r é s z a m e r i k a i hö lgy e l l á toga t h o z z á j u k , m i n d -
ezek rő l a h e l y e k r ő l a l k a l m a l e g y e n l e z u h a n n i és a d d i g 
is azt a t a n á c s o t a d t á k n e k i , m e n j e n bicz ikl in az é s z a k i 
s a r k r a , ami f e l é r egy a lpes i u t a z á s s a l . 

C s a r n o k . 

Fővárosi divatlevél. 
— A Divat l jnég-ból. — 

Mí^ s z e r t e s z é t f ü r d ő k b e n , hegyek köz t , t e n g e r p a r t o n , 
B a l a t o n k ö r ü l é l v e z z ü k az é d e s s e m m i t t e v é s g y o r s a n 
m u l ó p e r c z e i t , de m a r k e z d ü n k a z o n t ű n ő d n i , hogy mit 
t ogunk az ősszel v ise lni . Mink vau t ava ly ró l , el v a g y u n k - e 
a n n y i r a l á t v a , hogy e g y - k é t i gaz í t á s és á t a l a k í t á s seg í t -
ségeve i n y u g o d t u n b e v á r h a t j u k , hogy u n t hoz u j a t az 
ősz és te l . 

A mi a t ava ly i r u h á k r e n d b e h o z á s á t vagy á t a l a k í -
t a s á t i l le t i , ezt n a g y o n m e g k ö n n y í t i a r u h á n a k k e l f e l e 
kő iméből ö s s z e á l l í t h a t ó d i v a t a . Egy t a v a l y i bő s z o k n y á t 
igen k ö n n y e u á t lehet vágn i to ldo t t f o d r u r a ; a / t a n az 
e t ü l ő s z i u ű bluz fö lé a r u h a ke l iue jébő l egy kis bo le ro t 
r ö g t ö n z ü n k , a m e l y e t , ha a ke lme uem f u t j a , csak igen 
keskeny re , p a r á n y i r a f o g u n k es elöl d í szes g o m b o k k a l 
ék í t e t t s za l ag vagy paszo iuáu td í sz sze l t o g j u k össze. 

A cove r t - coa l s , p a n a m a , g y a p j u s e v i ó és sok fe l e 
r i p sz - szövesü , u tcza i és h á z i r u h á k t a való k e l m é k me l l e t t 
a s z ínház , h a n g v e r s e n y , e b é d , t á r s a s ö s s z e j ö v e t e l e k r e 
most is a ké t sz in t j á t s z ó s e l y e m , a koozkas , a k e r e s z t -
ben citíkos és a uagy a p á u v i r á g m i n t á k k a l szövö t t sely-
mek e l e g k e d v e l t e b b e k , k i v á l t az u tóbb i t viselik a ka-
sz inó és e g y é b nyá r i m u l a t s á g o k o n e r ő s e u . A nagy vi-
r á g m i n t á k i r án t való e l ő s z e r e t e t i smé t d i v a t b a hozza a 
h í m z e t t és f e s t e t t v i r á g o k k a l é k í t e t t r u h á k a t . P e r s z e 
i lyet c sak az v ise lhe t , a ki vagy m a g a é r t az effe le 
l u x u s m u n k a h o z vagy m e g t u d j a adui a z á r á t . H a n e m 
a / e r t , mint l e g e l ő k e l ő b b d í sz , els<i h e l v e n m é g i s csak a 
c s i p k e m a r a d , ugy a f e k e t e mint a f e h e r es s á r g á s c s i p k e . 
C s i p k e , a k á r tniiit k ö n n y ű fod roza t , a k á r s i m a u , be té t 
g y a n á n t e . ( k o s á n vagy c sak e g y e s figuránkint a l k a l m a z v a . 
A feliér szili meg m i n d i g eiöl j á r , f ehér a e l y e m r u h á u á l , 
f e h é r s e l y e m k r e p t o d r o k k a l és e s a r p o k k a l , n incsen s / e b b . 
V a l ó s á g o s h a b es p e h e l y a v i se lő jén . U j a b b in, hogy a 
k r e p és t ü l i f o d i o k a t kissé k o m p a k t a b b á t e g y é k , k e s k e n y 
a t l a s z a z a l a g - s o r o k a t v a r r n a k a s ze lük re . S o h a a n n y i sza-
lag — sza lag , m e l y e t ü g y e s va r rónők mind kéz'.el o l to -
g a t n é k a f o d r o k r a , de k ö n n y ű kezzel , n e m s z a b a d i fod-
ron l á u z a n i , hogy é r iu i e t iuk . — n e m volt r u h á n , m i n t 
az idén. N e m is s o k , h a egy r u h á r a t iz vcg k e s k e n y 
s z a l a g o t v a r r u n k fel-

A niiíit e lő re l á i h a t ó vo l t , a l u l zo t t s zűk u j j a k 
z s s r n o k s a g a e l len h a m a r f e l l á z a d t a k a z o k , a kik leg öb-
bet s z o k t a k ö l t ö z k ö d n i és m i n t h o g y a d i v a t / s a r n o k i l a g 
r a g a s z k o d o t t a n a g y o n szűk és n a g y o n hosszú l u h a u i j h o z , 
h á t ugy s e g í t e t t e k a n y á r i h ő s é g b e n s z é p e i n k , hogy egy -
s z e r ű e n l e v a g i á k k ö n y ö k ö n f e lü l a r u b a u j j á t és vissza-
t é r t e k a hosszú k e z t y ü b ö z , ine r t az t , ha é p p e n n a g y o n 
m e l e g van , k ö n n y e n le l ehe t egy kicsi t húzn i , szóval 
n e m k e n y i e l e u az e i n b e r egész n a p u i agan t ű r n i , m i u t 
ese t l eg a szűk r u h a u j j á t . 

A h ű v ö s ö d ő e s t e k a h e g y e k köz t h a m a r oszebe 
j u t t a t j á k az e m b e r n e k a meleg k ö p e n y é t . E g y e l ő r e a 
p u h a , va s t ag , d u p l a angol p l a i d k e l m e b ö l készü l t ék j á r j á k . 
A l e g ú j a b b disz es f o r m a az e g y s z í n ű k ö p e n y e k e n f e h é r 
fog la l á s es a f o r m á b a v á g o t t f o d o r . A f e h é r disz r e n d e -
sen t öbbso ros t űzö t t c * f k f o r m a , a mely a k á r sö t é t , a k á r 
v i lágossz inü posz tó k ö p e n y e n igen jól áll . F o r m á b a n 
p r ó b á l g a t j á k i ^ d o u s á g g y a n á n t a X V I . L a j o s k o r a b e l i t , 
mely elöl l e k e r e k í t v e c s a k n e m t é r d i g é r E/.t is f o r m á b a 
vágo t t 2 5 cm. szé les fodo r , a me ly elől 10 c m r e kes-
k e n y e d i k , fog la l j a . A f I v a r r á s á t r e n d e s e n a r a n y n y a l 
beazövót t p a s z o m á n t t a k a r j a . V i l á g o s s e l y e m b é l é s es a 
m a g a s g a l l é r b a féroel t s e l y e m b o d o r egész í t i ki az e r e d e t i 
t o r m á t . L e h e t , hogy p o l g á r j o g o t n y e r , lehet az is, hogy 
a k í s é r l e t ezé sen tul n e m t e r j o d . 

A mi a k a l a p f é l e k e t i l let i , i g aza van az a m e r i k a i -
j n a k , a ki azt m o n d t a , hogy a mai d i v a t o s k a l a p e g y 

rész k a l a p , t iz rJ'sz toll és n y o l c v a n k i l e n c rész zsen ia l i -
t á sbó l a l l . 

A t a n u l m á n y ut r é sz le t e s t e r v e z e t e a „ K ö z t a l e k * 
51 . s z á m á b a n j e l e n t niojf. 

Részvétéi! dij. 
A t a n u l m á n y u m a k összes kö l t sége i m a x i m á l i s a n 

6 0 — 7 0 f r t o t t e s z n e k ki, bele n e m s z á m í t v a a S z e r e i d r e 
való u t azá s t és a B e r e g s z á s z r ó l való h a z a u t a z á s kö l t -
sége i t . 

A t a n u l m á n y o z ó t á r s a s á g S á i o r a l j a - U j h e l y t ő i B e -
regszász ig ki^iön m e c r e u d e l t u g y a n a z o n o s z t á l y ú k o c s i k -
ban u t a z i k s így nevező i t ú t r a a r é szvé t e i d í j m i n d e n k i r e 
nézve e g y f o r m á n v e t t e t i k ki. 

je lentkezet . 
A t a n u l m á n y ú i b a n a r é s z t v e v ő k s z á m a m a x i m á l i -

san 6 0 ban let t a r e n d e z ő - b i z o t t s á g á l ta l m e g á l l a p í t v a , 
m i u t á n a n a g y o b b s z á m ú t á r s a s á g n a k a v i d é k e n való 
e l h e l y e z é s e a koos ikon való t o v á b b s z á l l í t á s a n e h é z s é g e k b e 
ü t k ö z i k , m á s r é s z r ő l a n a g y o n l á t o g a t o t t t a n u l m á n y u t i 
k i r á n d u l á s o k r e n d e s e n az egy e s e k r e k e v é s e r e d m é n y n y e l 
s z o k t a k j á r n i . 

A t a n u l m á n y u t h a n va ló r é s z v é t e l r e szóló j e l e n t k e -
zesek hatar ideje augusztus ho 20- ika . A jelentkezési 
h a t a r i d ö e/.en <<.rai b e z á r á s á t az teszi s z ü k s é g e s s é , hogy 
a pon tos u t i p r o g r a m m , v a l a m i n t a m e g l á t o g a t a n d ó szö-
lő te lopek i s m e r t e t é s é t t a r t a l m a z ó f ü z e t m é g i d e j é n el 
l egyen k é s z í t h e t ő ós a r é s z t v e v ő k k ö z t s z é t o s z t h a t ó ; 
n e m k ü l ö n b e n azon e r d e k e i t városi h a t ó s á g o k , g a z d a s á g i 
e g y e s ü l e t e k , s z ő l ő o j t v á n y t e l e p í t ő r é s z v é n y t á r s a s á g o k é s 
e g y e s s z ő l ő b i r t o k o s o k a r é s z t v e v ő k s í á t n á r ó l i d e j é b e n 
es p o n t o s a n é r t e s í t t e t h e s s e n e k . 

A t anu ln i uiy ú t b a n v a l ó r é s z v é t e l r e a j e l e n t k e z é s e k 
az O M G E t i t k á r i h i v a t a l á h o z i n t é z e n d ő k , mely j e l e n t -
k e z é s e k k e l e g y i d e j ű l e g sz e l ő i r á n y z o t t k ö l t s é g e k í e le 
azaz 3 0 for int az 0MGE. penztárara czimezve bekül-
d e n d ő . Oly j e l e n t k e z é s e k , a m e l y e k k e l e»en ö s s z e g e g y -
i d e j ű l e g az O M G E . pénz t a r á b a be n e m k ü l d e t i k , figye-
l e m b e u e m v é t e t n e k . A részvéte l i d í j m á s o d i k r é s z l e t e a 
j e l e n t k e z é s e k l e z á r á s a s a kö l t ségek vég leges m e g á l l a p í -
t á sa u t á n lesz be f i ze t endő . 

Minden e se tben k é r j ü k a t a n u l m á u y u t i k i r á n d u -
l á sban r é sz tvonn i s z á n d é k o z ó k a t , hogy b e j e l e n t é s e i k k e l 
ne k é s l e k e d j e n e k , mer t miné l e l ő b b z á r h a t ó k le a j e l e n t -
k e z é s e k , a n n á l p o n t o s a b b a n és b i z t o s a b b a n á l l a p í t h a t ó 
m e g az u t i p r o g r a m m . 

Szőlészeti tanulmanyut 
A z „ O r s / á g o s M a g y a r G i / d a s á g i E g y e s ü l ő t " szőlő-

műve l é s i e s bo rásza t i b i zo t t s ága s z e p t e m b e r hó 11- től 
I 8 - ig t e r j e d ő i d ő k ö z b e n sző lésze t i t a n u l m á n y u t a t r e n d e z . 

A t a n u l m a n y u t az a l abb i s z ő l ő t e r m e l ő v i d é k e k r e 
t e r j e d ki : 

a) A tokaj-heyyaljai kirándulás. 
A tá l lya i , n tádi , t a rcza l i , t o k a j i , l i szkai , to lcsva i , 

b o d r o g h - z s a d á n y i , s a r o s p a t a k i , k i s - t o r n y n i és sző l lőske i 
á l l a m i , község i es m a g á n s z ő l ő b i r t o k o k m e g t e k i n t é s e . 
S á t o r a l j a U j h o l y e n szőlésze t i é r t e k e z l e t . 

b) A btregszász- vidéki kirándulás. 
A be regszász i , b e r e g s z á s z - v é g - a r d o i , bene i , u agy -

rnuzs t ly i m a g á n és községi s z ő l ő b i r t o k o k m e g t e k i n t é s e . 
A k i r á n d u l á s 9 napot vouno igény be , b e l e s z á m í t v a 

s z e p t e m b e r hó 10-é t , az ö s sze jöve t e l n a p j á t . 
A t a n u l m á n y u l S z e r e n c s r ő l indu l ki s z e p t e m b e r 

11-én es B e r e g s z á s z o n zá ród ik s z e p t e m b e r ho IH mi. 

Foulárd-selyem 65 krtói 
3 f r t 3 5 kr ig m é t e r e n k é n t — j a p á n i , ch ina i s tb . l e g ú j a b b 
m i n t á z a t o k és s z í n e k b e n , v a l a m i n t f e k e t e , f e h é r és s z í n e s 
Heillieberg-aelyem 4*» k r tó l 14 f r t 6 5 k r i g m é t e r e n k é n t 
— a l e n d i v a t o s a b b a/.ovés, szili és m i n t á z a t b a n . P r í v a t -
f o g y a N / . t ó k u a k póstaber es vámmentesen, valamint 
házhoz szal l i tva - m i n t á k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l 
k ü l d e n e k , 

Henneberg G selyemgyárai [tiesk. i k u i l l i t ó ] Zürichben 
Magyar l a v e l e i é v S*ájc*ln» kvtu/.ertts IsvátbúIyAg raií i s z t s n d ó . 

Irodalom és művészet. 
— Virrad. A M a r t i n o v i t s - f é l o ö s s z e e s k ü v é s n y o m á n 

f a k a d t vérbő l n e m ny í l t ki a s z a b a d s á g r ó z s á j a . S ő t 
minih'k g y á s z o l n a a f o l d : az itt ot t fes ten i k e z d ő b im-
bók is mind e l f o n n y a d t a k , s z i r m a i k s z í n ü k e t v e s z t v e hu l l -
tak a l á a p o r b a és lón ú j r a , m i n t a z e l ő t t va la : s ir i n é m a 
csend ea a m e r r e a szem e l l á to t t : k i e t l en , p u s z t a volt a 
t á j . A o/.egény m a g y a r j o b b á g y t o v á b b h ú z t a a s ú l y o s 
igat es t o v á b b t i z e t t e a t i z ede t , k i l e n c z e d e t , t es té t b e f ö d t e 
a \ e r e j t e k a nehéz r o b o t m u n k a a la t r . R é s z e volt m i n d a n 
e m b e r i n y o m o r ú s á g b a n , d e egy p a r á n y i s e m ju to t t n e k i 
az e m b e r i k incsek l e g d r á g á b b i k á b ó l : a j o g b ó l . M e g n y í -
lik az 18 '25-iki o r s z á g g y ű l é s : és e n y s z e r e é rz ik az. e l -
n y o m o t t a k , hogy köze leg a m e g v á l t á s p e r c z e . O s z l i k -
foszl ik a s ö t é t s é g , — jön — p i ros h a j n a l . V n r a d ! S ö -
t é t s é g e m ú l á s á t , h a j n a l h a s a d á s á t r a j z o l j a B e n e d e k E l e k 
, A M a g y a r n é p m ú l t j a és j e l e n e * cz( inü h a t a l m a s m u n -
k á j á n a k 18. , 19. és 20- ik f ü z e t é b e n . M i n t h a a nagy e s e -
m é n y e k m e g jobban m e g i l l e t t é k vo lna t o l l á t , a k é p , 
m e l y e t f e s t ; o u p a s/.in, c s u p a é l e t . O t t l ü k t e t s o r a i b a n 
a S z t c h e n y i k , W e s s e l é n y i k , K o s s u t h L t j o s o k . B e ö t h y k , 
D e á k F e r e n c z e k és a többi n a g y o k m u n k á j á n a k l á z a , 
l e l k e s e d é s ü k h e v e és a s zen t ügy i r á n t i s z e r e t e t e . A t i-
t á n i k ü z d e l e m r a j z a m a g á v a l r a g a d j a B e n e d e k e t a k ö l -
tőt é s a min t j e l l emzi az o s e i n é n y e k e t , az a l a k o k a t : 
b e s z é d e hol ha r sogó és l ángo ló , m i n t e k ó r n a g y szó-
n o k a i é , bol n y u g o d t a n fo lyó mint a t n é r s é k ' e s r e i n t ő 
b ö l c s e k é . Á m B e n e d e k , a t ö r t é n e t í r ó : m i n d i g h i g g a d t a n 
b í r á l , m e g f o n t o l v a e l emez . A t ö r t é n e t í r ó i o b j e c t i v i t á s és 
az irói l e lkesedés h a r m o n i k u s a n e g y e s ü l m ű v e b e n . O l v a -
s á s a t a n u l s á g o s , min t t u d ó s k u t a t á s á é , és é l v e z e t e s lel-
k e s í t ő m i n t a kö l tő s z ó z a t a . A m u n k a , me ly s z e r z ő j é n e k 
b i z o n y á r a sok d i c s ő s é g e t fog s z e r e z n i az A t b e n a e u m 
k i a d á s á b a n ös szesen 4 0 f ü z e t b e n j e l e n i k m e g ós e g y - e g y 
f ü z e t ár-t 3 0 k r . 

Köszönet-nyilvánítás 
M i n d a z o k n a k , k ik s z e r e t e t t g y e r m e k i i t i k , 

Gruber Nándor 
e l h u n y t a a l k a l m á v a l f á j d a l m u n k a t r é s z v é t ü k -
kel e n y h í t e n i vol tak k e g y e s e k , f o g a d j á k er. 
u t o n is l e g h á l á s a b b k ö s z ö n e t ü n k e t . 

K ő s z e g , 1898 . a u g . 13-á t i . 

A gyaszoio szülök. 

Közgazdaság. 



G a h n a á r a k . 

Huza 100 k i lo . 8 f r t . 70 k r tó l - Ir t . -- kr-i({ 
Kozs . . . 7 . 2 0 . — • — . 
Á r p a . 6 . 20 . 4 0 * ~ M 
K u k o r i c z a „ 5 , 4 0 . — VI 
Z a b . . . . 6 . - • — » ™ s 

Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s o k . II. I I I . oszt. kocsikkal 

K ö z é p e u r ó p a i idő. reggel d e * d. e. d. u. elte f 

Köszejr ind. Hü» 1 1»' V* 8«° 

L u k a c s h a z a (ni. h.) 8»» 1204 4«o 8 " 

Nén i e t -Oe i i e a (m. h . ) 8 " \ 2 K 910 

Szombathely érk. Ü 1 •> <4 1 ~ 5 " 9»5 

Szombathely ind. fi" l l 0 0 3 , J 7ui 9 " 

N é m e t - G e n e s (n i . h.) 7oi 1 1 " 3S I 10 '° 

L u k a c s h a z a (m. b.) 7 " 1 1 " 3 " 7" l t i " 

k i w z t g e r k . 7 " 1 1 " 40. 7»i 1 0 w 

K i t í i n ő s a j i í t t e r m é s ű , 

valódi 

R i e s l i n j ós Burgondi borok 
k a p h a t ó k p a l a c z k o k b a n ugy sz in tén n a g y b a n is 

J l i l i o m a í i y i i l a 
f ü a z c r k e r e a k e d c s é h e n K ő s / e g e n . 

*) Csak k e d d e u és p é n t e k e n k ö z l e k e d i k , 
f Csak n y á r o n vasá r - és ü n n e p n a p o k o n köz l eked ik 

Déli vasút menetrendje. 
N z o n i b n t h e l y r ö l h e o s I V l e I n d u l : 

Szomlisthelr 
Aosád . . 
Itteni'* érk. 

éjjel 4 00 
. 4.18 
. 8.52 

rag. 5.52 
. 6.07 
. 9 50 

a . e . 

d. u. 

9.04 l 
9.21 
1.35| 

4.39 
4.55 
8.50 

Beos felöl Szombathelyre indul. 
Bécs |regg. 6.40 délb. 1 40 d. u. 2.55 est. 7.40 
A.s id „ 10.41 „ 4.55 . 7.34 é). 1220 
gzombath. é. . . . ' „ 10.55 . 5.07 . 7.51 . 12.37 

Szombathelyről Nagy-Kaniz ia felé indul : 
Szombathely 
Dümőtöri . . 
Moluán . . . 
Üy6r»ár . . . 
N.-K hiu/smth érk. 

d. e. 11.07 este 6.16 éjjel 12.51 
. 1115 m • 110 
. H.b2 . 5 4 1 1 2 1 
. 1 2 . - f» ' •" 1.62 

1 . 3 5 7.05 3.43 

Kanizsa felSl Szombathelyre Indul 
N.-Kanizsa . . . . éjjel 12.45 reggel 6.05 d. u. 2.05 
Oyörvár . . . . . 2.39 7.47 „ 8 . 3 5 
Mulnári , 3.14 8 17 * 4.01 
Dömötöri . . . . 3 . 2 7 8.28 1 m 4.18 
Üzunibatlielyre ér. 8.47 8.45 1 » 4.35 

Szombathelyről Orácz felé indul : 

S z o m b a t h e l y . . . . r e g g 6.0H d. u. 3.16 éjjel 
k is-l'uyotii . . . . « . 3 . 2 9 11 —.09 
Kgrliázas-Kádorz . . „ 3 <2 m — .45 
kürmeuil «.4S „ 3.56 m 7 -
Csákéin » 7 .. 4.09 w — .45 
Hátút n ' 12 „ 4.!ö m 7.20 
8zt-0olthárd . . . M 7 .32 .. 4.36 7.45 
(ivausfaUk . . . . • 7 5 3 „ 4.53 8.— 
Uráczba érkezik . . . . d. 0. le.25 este 7.35 m 9 69 

Építészek,épitömesterekés háztulajdonosok 
figyelmebb a j a n l j a g y á r t m á n y á t a z 

F.LSr t M A G Y A R 

„ S C A G L I O L " épitölemez-gylr 
Tata-Tóváros. 

A s z a b a d a l m a z ó : ! é p i i ő b n y a r a l o k , l a k ó h a z a k . 
g a z d a s a g i é s g y á r i é p ü l e t e k n é l v a ; \ • le . , . i t . i l u» i i a -ann l 
k ivá lóan a l k a l m a s . 

T ü z - és f a g y m e n t e s , te l jesen s z á r a z m e n n y e i e t e k , 
b o l t o z a t o k , k e r i t e s f a l a k , v a l a s z f a l a k , k e m e n y es szo l 
l ó z t e t ó c s ö v e k h e z a l k a l m a s , g o m b a , f e r e y es s a l é t r o m 
m e n t e s a n y a g . 

Kyora és a l e g o l c s o b b ép í tkezés i r endsze r . 
M a g y a r á z ó f ü / e t e k es egyes a n y a g o k á r a i d í j t a l a -

nul k ü l d e t n e k . 

S Z Y O B O D A G Y U L A , ép í tesz . 

A tisztelt 

i n á k i o r m e l o k k e l 
tudatom, hogy uj mákot bármily 
mennyiségben vásárlók és kérem e 
tekintetbeni tudósításaikat. 

Tisztelettel 
lteicheiifeld Gyula 

K i c h í e r iéie H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

Liniment. Capsici comp. 
Keeti hírneves báziszer ellentállt az idfl megpróhálásának 

iu«rt már tóbb mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla-
pitó bedörzsBlésként alkalmaztatik koazványnél, osuznál, tag 
•zaggatasnal es meghitteteknél e* &z orrosok altal bedorzsob-
s«kre is Hundig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-
Pain- Ezpeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerű házlazer, melynek egv 
háztartáaban sem kellene hjányeinl. 40 kr., 70 kr. és 1 frt 
üvegenként! árban majdnem mindan gyágyasertÁrhan kési-
let ban van; f ő r a k t á r : Törik Jézaeí *y*gy-
szeréainél Budapeitea. Bevásárlás alkalmával 
igttn óvatosak lecytuk, mert tíbb kísebbértékü 
utánzat r i n forgalomhaa. KI nem akar megkáro-
aodal* AZ minden egyaa f rege t „Hergony" *éd-
legv áa Ri -hter ezágfegyiáa nálkfli mint va-
lódit utasítsa r ífsis . 

MCBTEII F. Ál ét tárta. et. ti kir. rivirl uillltok. IDDOLSTADT. 

Orái-z felöl Szomliathelvre érkezik : 

ürácz reggel 5.42 regg. 8.10 e»te 6.10 
(Ivansfalva 7.53 . 1054 8.59 
Szt-Uotthárd 8.04 . 11.09 9.15 
Rátót 8.16 . 1 1 2 6 . Í.33 
Csákány . 11.36 . » 4 3 
Körmend 8.33 . 1 1 . 5 0 . 9 . 5 7 
Egy házas-Kádorz . . . . 12.04 . 10.12 
Kis-UoTum . . . 12.18 . 10.26 
8zoml>stbelyr« érkezik , 9.01 . 12.31 . 10.40 

M a g y a r királyi á l l amvasu t ak . 

Budapestre. 
Szombathely éjjel 2.50 reggel 9.08 d. u. 12.39 eflte 11.— 
Vép . . . • 3.06 12 52 « 11.14 
Sárvár . . 336 9.38 * 1 .16 n 11.41 
K i a - C z e l l reggel 4.36 10.01 • 2.21 f» 12.24 
Uyör . . . d. e. 11.08 11.28 |l 4 68 3.— 
Hj.estre érk. d. u. 1.45 d. u. 2.05 eate 9.20 m 7.35 

Budapestről. 
Uudspest 8 . 6 0 d. u. 1.45 | d. u. 2.20 ente 9.56 
(Jv6r . . d e 11.37 4.41 n 6.30 H 2.36 
K M W 1 1.52 este 6.02 este 8.49 4.32 
U.-Asszony fa 11 — j . — VI m — 

Sárvár . . fi 2.25 m 9.34 m 5.06 
Vép . . . m 2,61 11 10.07 reggel 5.31 
Szombeth. é. m 3.04 8.52 11 10.23 11 6.44 

A „ S A U T A L E G G E H " 
k i v á l ó g y ó g v e r e j i i k é s z í t m é n y . F e l e s l e g e s s é 
t e s z i a C o p a i v á t é s C u b e b á t . F e l ü l m ú l j a 
p o n t o s é s b i z t o s h a t á s b a n e s ő , h ó l y a g é s 
v e s e b á n t a l m a k n á l a k ü l f ö l d i g y á r t m á n y o k l e g -
j o b b i k á t . A H a i i i M i n e l i M I i ^ j e c t i ő v n l 
e g y e t e m b e n h a s z n á l v a a l e g m a k a c s a b b f o l y á s t 
m e g s z ü n t e t i . 1 i i v e g ( 4 0 d a r a b ) á r a 1 f r t 
5 0 k r . , a p é n z e l ő l e g e s b e k ü l d é s e m e l l e t t 
p o s t á n b é r m e n t v e 1 f r t 7 0 k r . , 2 ü v e g 3 f r t 
2 0 k r . , 2 ü v e g I n j e c t i ó é s 1 ü v e g S a n t a l 
K g g e r b é r m e n t v e 3 f r t 2 5 k r . Főraktár: 
Gyógyszertár a „Nádorihoz Budapest, VI., 
Vaczi kör-út 17. 

K a p h a t ó e r e d e t i á r o n K 6 * y . i ' j j i ' n : 

Floderer Jenő 
g y ó g y s z e r é s z u r n á i 

(Csacilnovita féle gyógyszertár ) 

Elárusító Kőszegen: Floderer Jenő 
gyogyszeresz (Csacsinovits-fele gyógyszertár) 

K e i l - l a k k 
( G - l a s i i x ) 

l e g k i t ű n ő b b mázo ló - sze r p u h a p a d l ó s z á m á i a . 
! nagv pa laczk á r a f r t 1 .35 k r . — 1 kis pa laczk á r a fiS k r . 

Viasz-kenőcs Arany-fénymáz 
l eg jobb és l e g e g y s z e r ű b b beereaz tő -azer k e m é n y k é p k e r e t e k s tb . b e a r a n v o z á s á r s . 

pad ló • t á r n á r a . 1 köcaög á r a 6 0 kr . 1 kis p a l a c z k á r a 2 0 k r . 

Fehér „Glasur"-fénymáz 
L e g j o b b szer niosdó-m«zialok. a j t ó k , a b l a i . d e s z k á k s tb u j o n n a n i be les tés i re . 

1 kis doboz á r a 4 5 kr . — 1 nagy doboz á r a 7 5 k r . 
M i n d e n k o r k a p h a t ó k : 

X 7 U G r E R J Ó Z S E F c z é g n ó l K ő s z e g e n . 

Kiilönlegesseg 

poloskák, 

bolhák, konyha 

fergek „Zacherlin" Mol. 
ha/iallatokon 

levő pirazitak 

stb ellen 

H a t á s a b á m u l a t o s ! F ö l i i l i i i u l h a t l a i i u l ö l 

m i n d e n f é l e k á r t é k o n y r o v a r t g y o r s a n é s b i z t o s a n , m i n é l f o g v f t 

m i l l i ó é s m i l l i ó v e v ó k e r e s i é s d i c s é r i . — I s m e r t e t ő j e l e i : 

1. a l e p e c s é t e l t ü v e g , 2 . a „ Z a c h e r l " n é v . 

K ő e / e g e n : J á n o s i t G y u l á n á l . 
, l ' o l l á k S á n d o r n á l 
. 1 ' i l j j e r J ó z s e f n é l . 
„ W a i s b e c k e r E d é n é l . 

I l i i s c h A n t a l n á l . 
A d l « T S i m o n . 

< > S / a l o n a k : M a v e r H e n r i k n é l . 
C s e p r e u b e n : K o í i u S á n d o r n á l . 
I ' i n k n f ő i i : S t r ó b l K á r o l y n á l . 
S a lonak : K r i e d i ' i c l i S a m n i i á l . 

, Ma v e r H e n r i k n é l . 

T s y T m a T o t T T ' T M g M T ^ ^ ^ k o n y v n y o m í T a ' i H b H i i ivo^TTTe ' iT" 
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